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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৩৮৬ [আজািতক নাারঃ ৪৭৪১]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)

পিরেদঃ আাহ তা’আলার বাণীঃ ارىوترى الناس س “এবং মানুষেক দখেব মাতাল”।

باب وترى الناس سارى

আরবী

حدَّثَنَا عمر بن حفْصٍ، حدَّثَنَا ابِ، حدَّثَنَا الاعمش، حدَّثَنَا ابو صالح، عن ابِ سعيدٍ

الْخُدْرِيِ، قَال قَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ يقُول اله عز وجل يوم الْقيامة يا آدم‏.‏

َلثًا اعكَ بتِيذُر نم نْ تُخْرِجكَ ارماي هنَّ التٍ اوى بِصنَادكَ، فَيدَيعسنَا وبكَ ريلَب قُولي

ينعستةً وعستو ةاىمعسـ ت قَال اهرلْفٍ ـ اا لك نم النَّارِ قَال ثعا بمو ِبا ري النَّارِ‏.‏ قَال

فَحينَئذٍ تَضع الْحامل حملَها ويشيب الْوليدُ ‏(‏وتَرى النَّاس سارى وما هم بِسارى

ِالنَّب فَقَال ،مهوهۇج ترتَغَي َّتالنَّاسِ ح َلكَ عذَل شَدِيدٌ‏)‏ ‏"‏‏.‏ فَشَق هال ذَابع نَلو

دٌ، ثُماحو مْنمو ،ينعستةً وعستو ةاىمعست وججامو وججاي نه عليه وسلم ‏"‏ مال صل

ف اءضيالْب ةرالشَّعك وضِ، ايبرِ الانْبِ الثَّوج ف اءدوالس ةرالشَّعالنَّاسِ ك ف نْتُما

لها ‏"‏ ثُلُث قَال نَا ثُمربَ‏"‏‏.‏ ف نَّةالْج لها عبونُوا رَنْ تو اجرلا ّنادِ، ووسرِ الانْبِ الثَّوج

الْجنَّة ‏"‏‏.‏ فَبرنَا ثُم قَال ‏"‏ شَطْر اهل الْجنَّة ‏"‏‏.‏ فَبرنَا‏.‏ قَال ابو اسامةَ عن الاعمشِ ‏(‏تَرى

قَال‏.‏ وينعستةً وعستو ةاىمعسلْفٍ تا لك نم قَالى‏)‏ واربِس ما همى وارس النَّاس

جرِير وعيس بن يونُس وابو معاوِيةَ ‏(‏سرى وما هم بِسرى‏)‏‏.‏

বাংলা

সুরা হা

ইবনু ’উয়াইনাহ (রহ.) বেলন, نيخْبِتالْم িবনয়ী, শািা। ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, هتينما ٓف অথাৎ যখন

িতিন কান কথা বেলন, তখন শায়ন তাঁর কথার সে িনেজর কথা িমিলেয় দয়। এরপর আা তা’আলা

শয়তােনর স িমলােনা কথা িমিটেয় িদেয় তাঁর আয়াতেক সুদৃঢ় কেরন। কউ কউ বেলন, هتينما অথাৎ তার

িকরাআত (পাঠ) انما ا তাঁরা পড়েত জানেতন িলখেত জানেতন না। মুজািহদ (রহঃ) বেলন, ٌديشم অথাৎ চুন-
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সুরিক ারা দৃঢ় িনিমত। অনরা বেলন, َنطُوسي অথাৎ বাড়াবািড় কের। এিট ًةطْوس থেক উূত। বলা হয়

অথাৎ তােদর অের পিব বাক ঢেল দয়া وهدُوآ الَ الطَّيِبِ من الْقَولِ অথাৎ মজবুত কের ধের। يسطُونَ

হেয়েছ। ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, ٍبببِس রু ারা যা ঘেরর ছােদর িদেক। لتَذْه তুিম িবৃত হেব।

৪৩৮৬। উমর ইবনু হাফস (রহঃ) ... আবূ সাইদ খুদির (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলেছন, িকয়ামেতর িদন আাহ তা’আলা বলেবন, হ আদম! িতিন বলেবন, হ রব! আমার সৗভাগ,

আিম হািজর। তারপর তােক উের ডেক বলা হেব, িনয়ই আাহ তা’আলা তামােক িনেদশ িদেয়েছন য,

তামার বংশধর থেক একদলেক বর কের জাহাােমর িদেক িনেয় আস। আদম (আলাইিহস সালাম) বলেবন,

হ রব! জাহাােমর দেলর পিরমান িক? বলেব, িত হাজার থেক আমার ধারনা য, বলেলন, নয়শত িনরানই,

এ সময় গভবতী মিহলা গভপাত করেব, িশরা বৃ হেয় যােব এবং তুিম মানুষেক দেখেব মাতাল; অথচ তারা

নশা নয়। বত আাহর শাি কিঠন। (পের রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এ আয়াতিট পাঠ

করেলন), এ কথা লাকেদর কােছ ভয়াবহ মেন হল। এমনিক তােদর চহারা িববণ হেয় গল।

এরপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, িত হাজাের নয়শত িনরানই জন তা ইয়াজুজ মাজুজ

থেক নওয়া হেব এবং তামােদর মধ থেক একজন। আবার মানবকুেলর মেধ তামােদর তুলনা হেব যমন,

সাদা গর পা মেধ যন একিট কােলা পশম অথবা কােলা গর পা মেধ যন একিট সাদা পশম। আিম

অবশ আশা রািখ য জাাতবাসীেদর মেধ তামরাই হেব এক চতুথাংশ। (রািব বেলন) আমরা সবাই খুিশেত

বেল উঠলাম, আা আকবর। এরপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তামরা হেব

জাাতবাসীেদর এক তৃতীয়াংশ। আমরা বেল উঠলাম, আা আকবর। তারপর িতিন বলেলন, তামরা হেব

জাাতবাসীেদর অেধক। আমরা বেল উঠলাম, আা আকবর। আ’মাশ থেক উসামার বণনায় রেয়েছ ىتَر
এবং িতিন (সেহাতীতভােব) বেলন, িত হাজাের নয়শত িনরানই জন। النَّاس سارى وما هم بِسارى

জারীর, ঈসা, ইবনু ইউনুস ও আবূ মুয়ািবয়ার বণনায় ىرس এবং ىاربِس ما همو রেয়েছ।

English

Narrated Abu Sa`id Al-Khudri:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "On the day of Resurrection Allah will say, 'O Adam!'
Adam will reply, 'Labbaik our Lord, and Sa`daik ' Then there will be a loud
call (saying), Allah orders you to take from among your offspring a mission
for the (Hell) Fire.' Adam will say, 'O Lord! Who are the mission for the (Hell)
Fire?' Allah will say, 'Out of each thousand, take out 999.' At that time every
pregnant female shall drop her load (have a miscarriage) and a child will
have grey hair. And you shall see mankind as in a drunken state, yet not
drunk, but severe will be the torment of Allah." (22.2) (When the Prophet

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

3/3

mentioned this), the people were so distressed (and afraid) that their (صلى الله عليه وسلم)
faces got changed (in color) whereupon the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "From Gog
and Magog nine-hundred ninety-nine will be taken out and one from you.
You Muslims (compared to the large number of other people) will be like a
black hair on the side of a white ox, or a white hair on the side of a black ox,
and I hope that you will be onefourth of the people of Paradise." On that, we
said, "Allahu-Akbar!" Then he said, "I hope that you will be) one-third of the
people of Paradise." We again said, "Allahu-Akbar!" Then he said, "(I hope
that you will be) one-half of the people of Paradise." So we said, Allahu
Akbar."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4664

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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